IHo3apaBHO oOpakame HA peTceaaTeJa0T
Ha PenyO0immka Maxkenonuja H. e. 'opre UBanos

IlounTtyBanu npucyTHH,
IleHeTH eKCelIeHIINH,
Jlamu u rocropa,

Yect MU € 71a BH ce oOparaM M Jia Be II03]paBaM Ha OBOj HaydeH cOOHMp IIOCBETCH Ha Make-
JIOHCKO-CIIOBAYKUTE KHM)KEBHH, KYJITYPHU H ja3UYHU BPCKH.

Ce BenM IeKa MHHATOTO BpeMe HUKOTANl HE € TOJKY MHHATO 3a Ja He MOXeE Ja ja IOoImHpa H
ceraimHocTa. Toa, cekako, ce OJHECyBa U Ha MpHUjaTeNICKUTe ogHOCcU Mel'y PermyOnuka MakenoHuja u
CnoBaukara PerryGiuka uuu KopeHH JTomupaat 10 MopaBckaTa MHCHja Ha CECIIOBEHCKHUTE CBETHTEIIH
W TIpocBeTHTENH, cBetiTe Kupnn u Metoaw;.

Cure Hue ro 3HaeMe HOBOZOT 3a MopaBckara MucHja. BuzaHTHCKOTO HapcTBO U MOpaBCKOTO
KHE)KECTBO MMaJie 3aeHNYKN MHTepec. MokHata Bu3aHnTHja cakana qa rpaiu COjy3H CO CIIOBEHCKHTE
JpXKaBH, 0JIeKa CIOBEHCKa MopaBHja HacTojyBaja Jia ja 3a4yBa W JIa ja 3alBPCTH CBOjaTa HEe3aBHC-
HOCT. 3aToa MOpaBCKHOT KHe3 Poctucnas moGapan of Bu3aHTHCKHOT nap Muxawm 111 na my nparn
MHUCHOHEPH KOH K€ TO IIHpaT XpPUCTHjaHCTBOTO HA CIOBEHCKH ja3uK. CBECEH JieKa MaToT A0 3aeJHHYKA
Bepa, a CO TOa M COjy30T, BOJH MPEKY ja3UKOT, HAPOT MM ja TOBEPUI OBaa BaxkHa MucHja Ha KoHcraH-
tiH ®unozod-Kupmn u Herosuot 6pat Metony;.

IleneTu mpucyTHH,

Ce uuHM JieKa JIBajliaTa COJYHCKH Opaka MMalie CBOja CONYHCKa areHja, Koja 1o cBojara Bu3Hja
I'l HAJIMUHYBaJIa HHTepecuTe Ha Buzantuja u Mopasuja.

Bp3 ocHoBa Ha roBopoT Ha MmakeaoHCkuTe CioBeHH on okosnHaTa Ha ConyH, Melfy KoM U
wieMumara Ha Jparosuture, Carynatute u PHHXHHUTE, COJIyHCKHTE Opaka ja cOCTaBWie IpBara
CIIOBEHCKa a30yka — riaroiuuata. CTapocIOBEHCKHOT ja3uK To TpaHchopMupalle BO NPBUOT MHIIAH
Jja3UK Ha CJIOBEHCKUTE 3eMjU. A €O ja3MYHHMOT KJIyd LITO IO MCKOBajle, THE I'O OTBOPUIJIE CPLETO Ha
HapOINTE, 32 ]a MOXKAT 1a ja MpuQaraT CBETVINHATA Ha 3HACHETO U HAa BEpaTa.

Ona mTo ce ciIy4u ja MpoMeHu uctopujata Ha EBpona u Ha cBeror. Enen mo enen moynaa na
naraaT OpOjHUTE SUIOBU LITO IO Jeiea eBPOICKUOT IPOCTOpP.

[IpBo nagHa 0Opa30BHUOT SHJ IUTO T pa3zelyBalle HapOAUTEe CO MUCMEHOCT O] HApOIAHUTE KOU
Jororam ce ymre Oea 6e3 mucmo. Bo Oxpun Oeme OCHOBaH IPBUOT CJIOBEHCKHU YHUBEP3UTET BO
EBpona unu y4eHUIM CTaHaa yYUTEIH Ha CIOBEHCKHOT CBET.

Bropo, nagHa QyXOBHHOT SHJ IUTO TW JeNelle XPUCTHjaHUTEe U MaraHuTe U IO OTBOPU €BPOII-
CKHOT MPOCTOP 3a IMpeke Ha EBaHTenneTo Ha pa3OupiuB, MajulH ja3uK.

TpeTo, magHa KyATYpHHOT SHJ IUTO T'W JeJelle LUBWIM3UPAHUTE HApOIU Ha MMIIEPUUTE OJ
OHHUE IUTO JoToram Owse cMeTaHu 3a BapBapu. Kupun u Meroauj UM OBO3MOKHja Ha CIIOBEHCKUTE
HapOJIY CaM| JIa ja MHIIYBaaT CBOjaTa aBTEHTUYHA MPUKa3Ha HA CTPAHUIIUTE O]l CBETCKaTa UCTOpPH]ja.

YerBpTO, MagHa KOMyHUKAUUCKHOT sui. Co cTapocIOBEHCKHOT ja3uk, Kupun u Metonuj Hu
OCTaBHMja KOMYHHKAIIMCKH KOJ IITO MOBP3yBa HE CaMoO T'€HEepalluy, TYKy U IIeJH HapoJu U AP)KaBH,
BKITyYHUTEIHO U MakenoHuja u CiioBayka.

W mokpaj cuTe Mpeau3BUIM, 3aKaHW W MPOTOHH CO KOM ce coouyBaie, Kupun u Meronayj
ycrease a Td MHTerpyupaar cioBeHckuTe Hapoau oA Llentpanna, Mcrouna u Jyroucrouna Espomna Bo
MOLIMPOKHUOT AyXOBEH, KYyJITYPEH U 00pa30BeH €BPOIICKU IPOCTOP.

Co muBHOTO Aeno Kupmr n Meroayj npugoHecoa KOH BTEMETyBamkbeTo Ha BH3HjaTa 3a EBpoma
obenuHeTa BO pazauyHocTa. M Bo c€ 1ITo npaBea, THE TU pylliea SUAOBUTE U IO OTBOpaa MpocTOpoT.

ConyHckata arenyia Ha ceetute Kupnin u Meronuj Oenre ocTBapeHa, HaKko MPU3HAHUETO JI0jIe
no moBeke ox 1000 rommuu. Bo 1980 romuna Bo cBoero amocrtoicko nocianue EGRIGAE
VIRTULIS, nanara Josan [TaBine I rv mpornacu 3a KOMOKpOBUTENN U TaTpoHu Ha EBpoma.
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Jlamu u rocnoaa,

BepyBam nmeka Tpeba ma ce yrmemame Ha xpaOpocTa M conupapHOCTa Ha cBetute Kupmn u
Mertonyj 1 fa ocTaHeMe JOCIEIHH Ha HHBHOTO HAjTOJNIEMO MOCTHTHYBame — PYIICHE Ha SHIOBHTE,
OTBOpPAE Ha IIPOCTOPOT U MOBP3yBame Mery JIyf'eTo M HapoAWTe, CO 3aeMHA IOYNT U NpHpaKkame Ha
pa3IHYHOCTA.

Bu 6marogapam.
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Prihovor prezidenta Macedénskej republiky - Dord’i Ivanov

Vézeni pritomni,
ctené excelencie,
damy a pani!

Je mi ct'ou obratit’ sa k Vam a pozdravit’ Vas pri otvoreni tejto vedeckej konferencie venovane;j
Macedonsko-slovenskym literarnym, kultirnym a jazykovym vztahom.

Vravi sa, ze minuly Cas nie je nikdy az tak minuly, aby sa nedotykal aj stiCasnosti. To sa,
samozrejme, tyka aj priatel'skych vztahov medzi Macedonskou republikou a Slovenskou republikou,
ktorych korene siahaji az do obdobia moravskej misie vSeslovanskych osvietencov, svitych Cyrila
a Metoda.

My vsetci pozname poévod moravskej misie. Byzantské carstvo a Velkomoravska risa mali
spolo¢ny zaujem. Mocna Byzancia chcela budovat’ zviazky so slovanskymi krajinami, kym Velka
Morava usilovala o to, aby si ustrazila a upevnila svoju nezavislost’. Preto moravské knieza Rastislav
poziadal byzantského cara Michala III., aby mu poslal misionarov, ktori budu S§irit' krestanstvo
v slovanskom jazyku. Vedomy si toho, ze cesta ku spoloCnej viere, a tym aj ku zvézku, vedie cez
jazyk, zveril car tuto dolezitli misiu Konstantinovi Filozofovi-Cyrilovi a jeho bratovi Metodovi.

Cteni pritomni, zda sa, Ze dvaja solinski bratia mali svoju solunsku agendu, ktora — vzhl'adom
na jej viziu — prekracovala zaujmy Byzancie a Velkej Moravy. Na zaklade nare¢ia macedonskych
Slovanov z okolia Soluna, do ktorych patria kmene Dragovitov, Sagudatov a Rinhinov, zostavili
soltnski bratia prva slovanska abecedu — hlaholiku. Staroslovansky jazyk transformovali do prvého
pisomného jazyka slovanskych zemi. A jazykovym kIi¢om, ktory ukuli, otvorili srdcia narodov, aby
mohli prijat’ svetlo poznania a viery.

To, Co sa stalo, zmenilo dejiny Eurdpy a sveta. Jeden za druhym zacali padat’ mury, ktoré
rozdelovali eurdpsky priestor. Najprv padol mur vzdelanosti, ktory rozdel'oval narody s pisomnictvom
od narodov, ktoré dovtedy existovali bez pisma. V Ochride bola zalozena prva slovanska univerzita
v Eurépe, ktorej ziaci sa stali ucitel'mi slovanského sveta. Po druhé, padol duchovny mur, ktory
rozdel'oval krestanov a pohanov, otvoril sa eurdpsky priestor pre Sirenie Evanjelia v zrozumitelnom
materinskom jazyku. Po tretie, padol kultGrny mir, ktory rozdel'oval civilizované narody impérii
od tych, ktoré boli dovtedy povazované za barbarské. Cyril a Metod umoznili slovanskym narodom,
aby sami pisali svoj autenticky pribeh na strankach svetovej historie. Po Stvrté, padol komunikacny
mur. V staroslovienskom jazyku nam Cyril a Metod zanechali komunikacny kod, ktory spaja nielen
generacie, ale aj celé narody a Staty, vratane Macedonska a Slovenska.

Napriek vsetkym vyzvam, hrozbam a vyhnanstvam, s ktorymi sa stretavali, podarilo sa Cyrilovi
a Metodovi integrovat’ slovanské narody centralnej, vychodnej a juhovychodnej Eurdpy do SirSieho
duchovného, kulturneho a vzdelavacieho eurdpskeho priestoru. Svojim dielom sa zasluzili o zaloZenie
vizie o Eurdpe zjednotenej v rozmanitostiach. A prostrednictvom vsSetkého, Co robili, racali mury
a otvarali priestor.

Solunska agenda svétych Cyrila a Metoda bola zrealizovana, hoci uznanie prislo az po viac ako
tisic rokoch. V roku 1980 vo svojom apostolskom liste EGREGIAE VIRTUTIS ich papez Jan Pavol
I1. vyhlasil za spoluzastitnikov a patréonov Europy.

Damy a pani, verim, ze sa mame opierat’ o smelost’ a solidaritu svétych Cyrila a Metoda, a tak
zostat’ dosledni v ich najvd¢Som pocine — v rucani mirov, otvarani priestoru a v spajani I'udi a narodov
prostrednictvom vzajomného reSpektu a prijimania odli$nosti.

Dakujem Vam za pozornost’.
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Greeting Speech of Mr. Gjorgje Ivanov, President of the Republic
of Macedonia

Distinguished guests,
Esteemed Excellencies,
Ladies and gentlemen,

It is my honor to address you and welcome you to this scientific conference dedicated to the
Macedonian-Slovak literary, cultural and linguistic relations.

It is said that the past is never so past that it cannot touch the present. This certainly applies to
the friendly relations between the Republic of Macedonia and the Slovak Republic, whose roots go
back to the Moravian mission of the pan-Slavic saints and enlighteners, Ss. Cyril and Methodius.

We all know the reason for the Moravian mission. The Byzantine Empire and the Moravian
principality had a common interest. The powerful Byzantium wanted to form alliances with the Slavic
countries, while Slavic Moravia sought to preserve and strengthen its independence. Therefore, the
Moravian Prince Rostislav asked the Byzantine Emperor Michael III to send him missionaries to
spread Christianity in a Slavic language. Fully aware that the road to a common faith, and thus a
union, leads through language, the emperor entrusted this important mission to Constantine the
Philosopher - Cyril and his brother Methodius.

Distinguished Guests,

It seems that the two Thessaloniki brothers had their own Thessaloniki agenda, which in its
vision transcended the interests of Byzantium and Moravia.

Based on the language of the Macedonian Slavs from the vicinity of Thessaloniki, including the
tribes of the Dragovites, the Sagudates and the Rinhines, the Thessaloniki brothers created the first
Slavic alphabet - the Glagolitic. They transformed the Old Slavic language into the first written
language of the Slavic countries. And with this linguistic key they created, they opened the hearts of
the peoples, so that they could accept the light of knowledge and faith.

What happened changed the history of Europe and the world. One by one, the numerous walls
dividing Europe began to fall.

First the educational wall fell, the one that separated peoples with literacy from those who had
used no script until then. The first Slavic university in Europe was established in Ohrid and its students
became the teachers of the Slavic world.

Second, the spiritual wall that divided Christians from pagans fell, and this paved the way for
spreading the Gospel in Europe in an intelligible language, in mother tongue.

Third, the cultural wall fell that divided the civilized nations of the empires from those that were
considered barbarians until then. Cyril and Methodius made it possible for Slavic peoples to write their
own authentic story on the pages of the world history.

Fourth, the communication wall fell. With the Old Slavic language, Cyril and Methodius left us
a communication code that connects not only generations, but also whole nations and countries,
including Macedonia and Slovakia.

Despite all the challenges, threats and persecution faced by Cyril and Methodius, they still
managed to integrate the Slavic peoples of Central, Eastern and Southeastern Europe in the wider
spiritual, cultural and educational European space.

With their deeds Cyril and Methodius contributed to the foundation of a vision of Europe united
in diversity. And in everything they did, they demolished the walls and cleared up the space.

The Thessaloniki Agenda of Ss. Cyril and Methodius was accomplished, although the
recognition came after more than 1000 years. In 1980, in his apostolic letter EGREGIAE VIRTUTIS,
Pope John Paul II declared them co-patrons of Europe.
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Ladies and gentlemen,

I believe we should look up to Ss. Cyril and Methodius for their courage and solidarity, and
remain faithful to their greatest achievement - breaking down the walls, clearing up the space and
connecting people and nations, with mutual respect and acceptance of diversity.

Thank you.
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